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Ordni ta’ XXX applikata taħt l-Artikolu 242a tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa
NOR: […]
Il-Ministru għas-Solidarjetà u s-Saħħa u l-Ministru għall-Azzjoni u l-Kontijiet Pubbliċi,
Wara li kkunsidraw il-Kodiċi tal-Kummerċ, partikolarment l-Artikolu R. 123-221 tiegħu;
Wara li kkunsidraw il-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa, partikolarment l-Artikolu 242a tiegħu;
Wara li kkunsidraw il-Liġi Nru xxxx-xx ta’ xxx dwar il-ġlieda kontra l-frodi, partikolarment l-Artikolu XX tagħha [4 ta’ PJL];
Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Aġenzija Ċentrali tal-Korpi tas-Sigurtà Soċjali ta’ xxx,
Jordnaw:
Artikolu 1
Il-Kapitolu III tat-Titolu I tal-ewwel parti tal-Ktieb I tal-Anness IV tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa, għandu jiġi komplut minn Taqsima V intitolata: “Obbligi tal-operaturi ta’ pjattaforma onlajn” li tinkludi l-Artikoli 23 L e sa 23 L j li jgħidu hekk:
“Art. 23 L e. – I. – Għall-applikazzjoni ta’ 1° tal-Artikolu 242 a tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa, waqt kull tranżazzjoni mwettqa permezz ta’ pjattaforma ta’ kollegament b’mod elettroniku, l-intrapriża msemmija fl-ewwel paragrafu tal-istess Artikolu għandha tikkomunika lill-bejjiegħ, lill-fornitur jew lill-partijiet fl-iskambju jew fil-kondiviżjoni ta’ prodott jew servizz, meta dawn ikunu ġabru somom ta’ flus fit-tranżazzjonijiet, l-informazzjoni relatata mas-sistemi tat-taxxa u mar-regolamentazzjoni soċjali applikabbli għal dawn is-somom, għall-obbligi ta’ dikjarazzjoni u ta’ pagament li jirriżultaw minnu skont l-amministrazzjoni tat-taxxa u l-korpi ta’ rkupru tal-kontribuzzjonijiet soċjali kif ukoll għas-sanzjonijiet imġarrba fil-każ ta’ nuqqas ta’ dawn l-obbligi.
“II. – Is-siti tal-Internet editjati mill-intrapriża msemmija f’I jindikaw il-links diretti jew indiretti lejn is-siti tal-amministrazzjoni fiskali u tal-korpi ta’ sigurtà soċjali li jippermettu l-aċċess għall-informazzjoni msemmija f’I. L-obbligu previst f’I jitqies sodisfatt jekk il-messaġġi mibgħuta lill-partijiet fit-tranżazzjonijiet imsemmija f’I jinkludu b’mod leġibbli dawn il-links.
“Il-lista ta’ dawn il-links għandha tiġi ppubblikata fil-Bullettin Uffiċjali tal-Finanzi Pubbliċi-Taxxa (BOFiP-Impôts).
“Art. 23 L f. – L-elementi ta’ identifikazzjoni tal-operatur ta’ pjattaforma previsti fl-Artikolu 242a(2°)(f) tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa jinkludu: 
“1° l-isem kummerċjali tiegħu;
“2° is-sit ta’ stabbiliment fl-1 ta’ Jannar tas-sena li fiha jintbagħat id-dokument imsemmi;
“3° in-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT intra-Komunitarju tiegħu jew, jekk ma jkollux wieħed, in-numru ta’ identità tiegħu kif definit fl-Artikolu R. 123-221 tal-Kodiċi tal-Kummerċ jew, għal intrapriża mhux residenti, in-numru ta’ reġistrazzjoni tagħha skont l-amministrazzjoni tat-taxxa tal-pajjiż ta’ residenza tagħha;
“Art. 23 L g. - L-elementi ta’ identifikazzjoni tal-utent previsti fl-Artikolu 242a(2°)(b) tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa jinkludu:
“1. Għall-persuni fiżiċi:
“a) il-kunjom jew l-isem li jużaw;
“b) l-ismijiet;
“c) l-indirizz ta’ residenza;
“d) in-numru tat-telefon;
“e) l-indirizz elettroniku;
“f) id-data tat-twelid;
“g) meta l-ammont totali gross tat-tranżazzjonijiet imwettqa mill-utent skont is-sena kkunsidrata, ikun 1000 EUR jew iktar, l-operatur ta’ pjattaforma: 
“i) jivverifika l-kunjom jew l-isem li juża, l-ismijiet, id-data tat-twelid tal-utent, partikolarment meta l-utent jippreżenta kopja ta’ dokument tal-identità; 
“ii) jindika lill-amministrazzjoni n-numru ta’ reġistrazzjoni fil-fajl ta’ simplifikazzjoni tal-proċeduri ta’ impożizzjoni (SPI) tal-utent, wara li jkun ivverifika l-istruttura, il-format u l-algoritmu.
“2. Għal persuna legali jew persuna fiżika professjonali:
“a) l-isem kummerċjali;
“b) is-sit ta’ stabbiliment magħruf tal-operatur fid-data ta’ trażmissjoni tad-dokument;
“c) in-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT intra-Komunitarju tagħha jew, jekk ma jkollhiex wieħed, in-numri ta’ identità tagħha kif definiti fl-Artikolu R. 123-221 tal-Kodiċi tal-Kummerċ jew, għal intrapriża mhux residenti, in-numru ta’ reġistrazzjoni tagħha skont l-amministrazzjoni tat-taxxa tal-pajjiż ta’ residenza tagħha;
“d) l-indirizz elettroniku.
“Art. 23 L h. – L-operatur ta’ pjattaforma jista’ jispeċifika l-ammont totali gross previst fl-Artikolu 242 a(2°)(d) tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa billi jindika, b’mod distint, l-ammont tat-tranżazzjonijiet imsemmija fit-tieni paragrafu ta’ 3° tal-istess artikolu u dak tat-tranżazzjonijiet l-oħra.
“Art. 23 L i. – Id-dettalji bankarji msemmija fl-Artikolu 242 a(2°)(e) tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa huma fil-format tal-kodiċi għall-identifikazzjoni tan-negozju (BIC) u tan-numru tal-kont bankarju internazzjonali (IBAN).
“Dawn id-dettalji jitqiesu magħrufa mill-intrapriża meta din tal-aħħar tipproċedi direttament għall-ħlas tas-somom lill-utenti, jew meta tirrikorri, għal dan l-iskop, għal fornitur ta’ servizzi. ”.
“Art. 23 L j. – Għall-applikazzjoni tat-tielet paragrafu tal-Artikolu 242 a(3°) tal-Kodiċi Ġenerali tat-Taxxa:
“1. it-total annwali tal-ammonti mħallsa minn utent wieħed fuq pjattaforma huwa stabbilit għal 3 000 EUR;
“2. it-total annwali tat-tranżazzjonijiet imħallsa minn utent wieħed fuq pjattaforma huwa stabbilit għal 20. ”.
Artikolu 2
Il-Ministru għas-Solidarjetà u s-Saħħa u l-Ministru għall-Azzjoni u l-Kontijiet Pubbliċi huma responsabbli, kull wieħed skont il-kariga tiegħu, għat-twettiq ta’ din l-Ordni, li se tiġi ppubblikata fil-Ġurnal Uffiċjali tar-Repubblika Franċiża.
Magħmula fil- 
Il-Ministru għas-Solidarjetà u s-Saħħa,
Agnès BUZYN
Il-Ministru għall-Azzjoni u l-Kontijiet Pubbliċi,
Gérald DARMANIN
